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Swna: Through the long and terrible golus, the Jewish

People always find themselves in the grip of haters and

those who wish to mock and condemn them. The nations

ask, “What good has G-d done by allowing the Jews to
A SERIES IN HALACHAH

LIVING A “TORAH” DAY m

The Halachos of Praying for the Sick (3)

Last week we concluded with the special tefillos that
should be said before and after taking a medicine. We will
now proceed with other important tefillos.

Saying a Tefillah When Giving Medicine. If someone

(doctor, nurse, parent) administers a medicine, injection, or

any other healing activity to someone who cannot say it

himself (too young, old or weak) he should say the following:
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May it be Your will that this activity should bring healing

to [ Name and mothers name | for You are the one who
heals even if there are no merits.

After the activity is done he should say the following
words: 0NN 2 - Blessed is He who heals the sick.
Special Perek. In “Eitz Hadaas Tov”, the great Kabbalist,
R’ Chaim Vital ZT”’L quotes from the R”i ben Shoev that
the sixth perek of Tehillim (mv»win Yy M»na nxnd) should be
said by the ill person. It was written by Dovid Hamelech
when he was sick and was especially composed for sick
people to say during their illness.

Tehillim at Night. The Poskim (1) write that according to the
sages of Kaballah there is a real preference not to learn
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survive and continue on through the ages?” They believe
that we have no hope. But what they don’t know - will come
back to haunt them! We will yet rise up like a lion and take
back our rightful position as the true world power.
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o>nm anoav NN (Tanach) at night. To say ©>nn at night
for a sick person, however, is permitted ). After halachic
midnight, it is always permitted (3).

Telling the Ill about their Serious Condition. The sefer
MoNN Y82 Mawn @ rules that if a person’s condition is so
severe that the doctors have given up hope, one should not
inform the sick person that according to current medical
knowledge, there is no cure for his sickness and his time is
short. This may cause him to lose hope (5) and not daven
properly for himself. One must realize that even in such a
situation there is still what to daven for (6). He adds that even a
son who was commanded by his sick father to reveal the
severity of his condition, should not tell.

Thanks for Each Improvement. For any improvement in a
sick person’s condition, and certainly for a full cure, one
should quickly thank Hashem. This can be done in one’s own
words, or by saying the tefillah, "n 5 mowy'. Another way is
to have it in mind when praising and saying the words YW’
"o9Nin the second beracha of Shemona Esrai.

On Shabbos and Yom Tov when one may not daven for a
refiah (7) (except when one might die before Shabbos is over
®) a person can say the praise of "©>n N9y’ and have in
mind a prayer for an ill person ).
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Rabbeinu Chaim ben Attar ZT”’L (Ohr Hachaim Hakadosh) would say:

“Chazal teach us that if the generation is worthy, Moshiach will come immediately. ‘If they are worthy, I will
hurry it. If they are not worthy, at its set time.” This is the meaning of the words: ‘A star shall come out of Yaakov.’
If the entire generation is righteous like Yaakov, then Moshiach will come suddenly, like a star burst in Heaven. If
the people are not worthy, though, then the process will develop slowly like, ‘A scepter which arises out of
Yisroel.” It will happen through the virtue of the fzaddikim of the generation, who are referred to as ‘Yisroel.””

Slonimer Rebbe, R’ Sholom Noach Barzovsky ZT”’L (Nesivos Sholom) would say:

“If a person sins because he cannot overcome his yetzer hara, but at the same time that he commits the sin, he is
broken within because he dreads the thought of transgressing Hashem’s Will, Hashem will overlook his sins. This
is the meaning of the posuk: SN Sy NN XY APy YW VAN ND' - ‘He perceived no iniquity in Yaakov, and saw
no perversity in Yisrael.” When? "my »pON '™ - ‘When Hashem his G-d is with him’ - at the time he sins.

A Wise Man would say:

“If all you do is give everyone a piece of your mind, you will be left with no peace of mind!”
& DOUBLE MAZEL TOV TO THE TWINS, ARYEH ZEV AND AVROHOM ALTER GUTTMAN ON THEIR BAR MITZVAH.
MAY THEY BRING A& DOUBLE PORTION OF NACHAS AND SIMCHA TO THEIR PARENTS AND ALL OF KLAL YISROEL

GREAT NEWS! THE NEXT “TORAH TAVLIN” BOOK/SEFER IS BEING PUBLISHED! SPONSORSHIPS/DEDICATIONS ARE AVAILABLE!
TO DEDICATE A DAY OR WEEK OF TORAH TAVLIN IN MEMORY OF A LOVED ONE, A SIMCHA OR JUST FOR THE ZECHUS, OR TO
YAHOO.COM OR CALL: 845-821-6200.

RECEIVE THE WEEKLY TORAH TAVLIN FREE, PLEASE SEND AN E-MAIL TO: TORAHTA VLIN
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In the holy city of Jerusalem, in the year 5660 (1900), the funeral of a well-respected Talmid Chacham took place on
the sixth day of Pesach. Many of the prominent members of the community turned out to pay a final tribute to a
wonderful man, father and scholar of note. As a further way to exhibit honor and respect for the Torah scholar, the
tzaddik and Rav of the old Yishuv, R’ Yosef Chaim Sonnenfeld ZT"’L, decided to accompany the funeral procession on
its way up to Har Hazeisim, the Mount of Olives, to bury the deceased.

As the funeral procession left the Old City via the Dung Gate (Shaar Ashpah), they saw an approaching Arab
procession in honor of the feast of Nebi Mussa, which was observed at that time of the year. They were coming from the
direction of the city of Yericho (Jericho), and the procession consisted of thousands of Arabs whose emotions had been
inflamed to a fevered pitch by their religious leaders. It was a universal fact that Arabs would attack Jews on the Muslim
holidays, and these attacks often ended in bloodshed. The Jews of Jerusalem were more than happy any year in which
the Arab procession of Nebi Mussa ended without any Jewish victims.

The members of the funeral procession understood that if they didn’t hurry up the mountain and veer off the main
road, the path to Har Hazeisim would soon be closed of to them, blocked by the mob of inflamed Arabs. Undoubtedly,
the funeral would have to be postponed if this happened. After a quick consultation among the members of the Chevrah
Kadisha, it was decided that the older members of their procession would be sent back inside the walls of the old city,
while the younger members would carry the deceased on their shoulders as they raced up to Har Hazeisim. In this way,
they would be able to reach the cemetery before the Arab procession blocked the road.

The head of the Chevrah Kadisha approached R’ Yosef Chaim Sonnenfeld and explained their plan to him,
respectfully asking him to turn around and head back to the city. But R’ Yosef Chaim did not reply. He just quickened
his steps to keep up with the younger members of the funeral procession who were now walking much faster.

Unfortunately, they didn’t make it. The quickened pace of those who stayed in the funeral procession was not swift
enough to bypass the oncoming mob. They hadn’t even reached the road leading up to the cemetery when the procession
of thousands of Muslims appeared, shouting and screaming, waving their arms menacingly and looking for trouble.
Marching at the head of the Arab procession, bedecked in his gaudy attire and regalia, was Sheikh Nimar Effendi, the
Grand Mufti and supreme Muslim religious leader in the Holy Land.

The members of the funeral procession were now deathly afraid, as they had no doubt that this chance encounter of
the two processions would not end peacefully. They were prepared to turn and run when things got out of hand, but the
thought of leaving the elderly rav behind to the mercies of the mob held them at bay. To the surprise of everyone
present, however, R’ Yosef Chaim did not appear uneasy or concerned. Instead, he resolutely climbed onto a nearby pile
of rocks, raised his arms in the direction of the Sheikh, and ordered him to stop his procession while they passed. The
atmosphere was electric with tension and uncertainty and the Jews braced for the worst. Everyone held their breath,
waiting to see how the Mulfti and his cohorts would respond to the rav’s demand.

What actually happened was amazing. The Arab procession came to a silent and sudden halt as Sheikh Nimar Effendi
approached R’ Yosef Chaim. The Arabs incredibly - miraculously - held docilely still as the Mufti announced that out of
admiration and respect for the rav, his group will wait until the Jewish funeral procession had passed. R” Yosef Chaim

thanked him and together with the rest of the funeral procession, continued on to Har Hazeisim.
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Swn: In the days of Czar Alexander III, the Jewish
Russian Baron Horace Gunzburg, arranged for several
leading rabbonim to meet with the Russian Interior
Minister to plead for the annulment of various anti-semitic
decrees. The Minister, however, invited one of his most
anti-semitic advisors to attend, and the latter succeeded in
undoing any positive impression that the rabbis made.

To conclude the meeting, the Minister sneered, “I fail to
see what benefit the Jewish People bring to the world.
They are like a leprosy on our holy land, Russia.”

The rabbis left downcast, but then they noticed that one
of their number, R’ Yitzchok Elchanan Spector ZT”L,
was smiling. In response to their inquiry, he explained that
he now understood the “curse” of the wicked Bilaam.

“A day will come when our enemies will say, ‘Even now
it is said to Yaakov and Yisrael, “What has G-d wrought?’
And when that happens, it will be a sign that better days
are coming since it means that, ‘The (Jewish) People will
arise like a lion cub’.” Indeed, it was not long before the
chain of events began which led to the fall of the czars.
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The gemara (¥ no13) states: “If one does not have
knowledge, it is forbidden to have mercy him.” One must
understand; simply because heisnotblessed with knowledge,
we are forbidden to show that unfortunate person
compassion? On the contrary, a person who is dimwitted,
should be the beneficiary of much compassion by wiser and
smarter people, in order to assist and enable him to function
in a day-to-day society. Why, then, is it forbidden?

The intent of our Sages, says R’ Yaakov Landau ZT”’L
(Kavod Chachamim), focuses on the tendency to
exonerate one who transgresses the Torah simply because
of his ignorance. A claim that one was unaware that his
actions were forbidden can often make him appear
blameless for his sin. However, since every Jew is
obligated to perform mitzvos, if one does not have
knowledge of how to fulfill the commandments, he should
not be acquitted by arguing that did not commit a willful
wrong. Rather, he must be confronted with the question:
why didn’t you study and learn what is required of you?
Ignorance of the law is no excuse for transgression.

This, too, is the reaction of Chazal to the wicked
intentions of Bilaam. As the Shelah Hakadosh, R’
Yeshaya Halevi Horowitz ZT’L, writes, when Bilaam
said to the angel: “I have sinned, for I did not know that you
were standing on the road before me,” he had no one else to
blame but himself for failing to be aware of what he clearly
should have known. Ignorance is no excuse. Bilaam saw his
donkey’s peculiar behavior and its sudden ability to speak,
and yet he did not think anything of it. By virtue of the fact
that he claimed he “did not know,” this is proof enough that
about him, our Sages have intoned: “If one does not have
knowledge, it is forbidden to have mercy on him.”

EDITORIAL AND INSIGHTS
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The prophecy of Bilaam - "5>-p yown o m W' - “0’
who can survive when he places G-d?” is not a prophecy
referring to actual life and death survival, but rather the
ability to remain active and functioning in exile. Rashi
details the captivity of Assur (Assyria) and how Sancherev
conquered the world and moved entire populations from
country to country. This is extreme exile and it is not a far-
fetched question to ask: Who can survive the subjugation
and pressures of living in a land not his own?

Rabbeinu Don Yitzchok Abarbanel ZT”L was the
treasurer to the King of Portugal. As he writes, “I lived
securely in my home, a house of wealth that was the
inheritance of my fathers, a house full of the blessings of
Hashem in the lavish city of Lisbon.” Yet, after being
forced to flee to Spain to save his life, he, together with the
Jews of Spain, were faced with the painful decision of
converting out of the faith or being exiled as paupers.
Some failed this test and became Marranos, observing
mitzvos in hiding. When they were caught, they were burnt
at the stake. The majority, however, took their walking
sticks and were exiled to Morocco, Turkey or Amsterdam.

R’ Don Yitzchok’s students asked him where this awful
decree is alluded to in the Torah, the cruel persecution in
the name of the crucifix? He answered that the remez is
found in Parshas Balak, in the prophecy of Bilaam: “O’,
who can survive when he places G-d?” The reference here
is to that individual who made himself into a “god” and
many Jews felt that they could save their lives by joining
his religion. In truth, however, these Marranos suffered
terribly at the hands of the Inquisition, the awful
nightmares and tortures of the wicked regime. Indeed,
“Who can survive when he places himself as a god?”

ﬂgﬂ“ FROM THE WELLSPRINGS OF
L) R’ GUTTMAN - RAMAT SHLOMO
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Bilaam points out a beautiful praise of Klal Yisroel, although it seems to be a contradiction to our Avodas Hashem. He

said, "o Sy NN XOY' - “And toil is not seen by Jews.” They don’t look tired and worn out from hard work. But didn’t
we say a few parshiyos earlier: "95n >mipna oX” and Rashi explains: AMELUS B’TORAH! A yid must learn Torah and
serve Hashem with every ounce of strength that he has! If so, why is this such great praise that “no toil is seen by Jews”?

It is true, says R’ Simcha Sheps ZT”’L, that we must toil and struggle and push ourselves to the limit in our Avodas
Hashem, but true Amelus in Torah energizes a person rather than saps his strength. A Jew who serves Hashem must do so
with enthusiasm and simcha. Every blatt gemara and every penny in the pushka is a source of great joy - and great energy!

This is like the porter who huffs and puffs as he brings a man’s luggage up to his hotel room. He’s sweating profusely as he
knocks on the guest’s door. The guest takes one look at the porter and instantly realizes that he brought up the wrong
luggage. How did he know? Because as a diamond merchant, he knows that his merchandise is very light. The fact that the
porter is sweating so profusely is proof that he took the wrong luggage! (Dubner Maggid)

Similarly, Navi Yeshayahu (25,83-) tells Bnei Yisroel that if they are working too hard and the Avodah is tiring, it means
they are doing it wrong. This is the praise of Bilaam. Yes, of course, they are working hard, toiling in Torah and Avodah, but
"oy NI NY” - you don’t see the difficulty - by Klal Yisroel you only see their zest and joy of true Avodas Hashem.




